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DJECA 

»It’s nice to be here with 
you in Primary«  
(Children’s Songbook, 254).

Star je popravljala svoju 
odjeću. Bilo je čudno 

nositi haljinu u crkvi. U 
njezinoj prijašnjoj crkvi dje-
vojčice su nedjeljom nosile 
hlače ili kratke hlače. No 
ne i u njezinoj novoj crkvi. 
Ona i njezina majka 
nedavno su se krstile u 
Crkvu Isusa Krista sve-
taca posljednjih dana.

Star je uzdahnula 
dok se gledala u ogledalu. 
Bila je uzbuđena zbog 
odlaska u crkvu prvi put 
kao službeni član, no bila 
je i nervozna. Prije je cijelo 
vrijeme bila s mamom u 
crkvi. Ovog puta je išla u 
Malu školu.

Zurila je u svoj odraz. Što 
ako se ne bude uklopila? Što ako se ne svidi drugoj djeci?

»Star? Jesi li spremna?« Mama ju je dozvala.
Star se spustila stepenicama. »Izgledam li dobro?« 

upitala je.

Majka se nasmi-
ješila. »Izgledaš 
prelijepo.«

Star je napravila 
grimasu. »Moraš to 
reći. Ti si mi mama.«

»U pravu si. Moram 
to reći. Jer je istina.«

Star se malo nasmi-
ješila. Majka je uvijek 
pronalazila način da ju 
oraspoloži. No svejed-
no je osjećala leptiriće 
u trbuhu. Što ako druga 
djeca neće htjeti razgo-
varati s njom? Imala je 

prijatelje u školi, no oni nisu bili članovi njezine nove 
crkve. Voljela bi da ima barem jednog prijatelja koji ide 
s njom u crkvu.

»Upravo sam se sjetila da moram nešto napraviti«, 
rekla je mami.

Otrčala je stepenicama i kleknula pored kreveta. 
»Dragi Nebeski Oče, molim te pomogni mi sprijateljiti se. 
Vjerujem da je ono što su misionari podučavali istina, no 
bojim se.«

Star je ostala na koljenima i slušala. Trenutak kasnije  
osjetila je divan osjećaj mira, pa više nije bila toliko 
nervozna.

U crkvi su Star i mama sjedile 
pokraj obitelji s tri djevojčice. 
Roditelji su se predstavili i počeli 
razgovarati s majkom prije počet-
ka sastanka. Star je djevojčicama 
pomogla obojiti sliku Isusa.

Biskup Andrews im je pri-
stupio. »Sestro Cunningham! 
Star! Lijepo vas je vidjeti danas.« 
Svakoj je uputio topao osmijeh 
i rukovao se s njima. Star je 
zaboravila koliko su dragi svi 
u crkvi bili. Možda će se ipak s nekime sprijateljiti.

Nakon sakramentalnog sastanka Star je otišla u 
Malu školu. Kad je sjela, nervozno je pogledavala 
drugu djecu. Razgovarali su jedni s drugima i činilo 
se da ju ne primjećuju. Star se osjećala obeshrabreno. 
Ipak će biti potpuno sama.

Tada je u prostoriju ušla djevojčica njezine dobi. 
»I ona izgleda nervozno«, pomislila je Star. »Mogla bih 
razgovarati s njom.«

Duboko je uzdahnula i otišla do djevojčice. »Bok, 
ja sam Star. Nova sam. Želiš li sjesti pokraj mene?« Star 
je zadržala dah. Hoće li djevojčica htjeti biti njezina 
prijateljica?

Djevojčica se blago nasmiješila. »Ja sam Sarah. I ja 
sam nova. Moja se obitelj nedavno ovamo preselila 
iz Ontarija.«

»Moja mama i ja smo krštene 
prije dva tjedna«, rekla je Star. 
»Ne znam što trebam činiti.«

Sara se još šire nasmiješila. 
»Zajedno ćemo otkriti.«

Star i Sarah su sjele sa 
svojim razredom. Povremeno 
bi Star uhvatila Sarin pogled 
i nasmiješila se. Sarah bi 
uzvratila osmijehom. Star 
se osjećala smireno i sretno. 
Znala je da je Nebeski Otac 

odgovorio na njezinu molitvu 
i pomogao joj pronaći prijatelja.

U razredu je učiteljica zamolila Star i Saru da se 
predstave.

Star je ustala. »Moje ime je Star Cunningham. Moja 
mama i ja smo krštene prije dva tjedna.« Zastala je 
i široko se nasmiješila kad je pogledala svoju novu 
pri jateljicu. »A ovo je moja prijateljica Sarah.« ◼
Autorica živi u Coloradu, SAD.
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Star (Zvijezda) sja

Kako možete poželjeti dobrodošlicu nekome 
novome u crkvi?
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Jane McBride
Temeljeno na istinitoj priči


